Nowadays, many historians in Europe and the US are giving renewed
emphasis to local histories; and Indian scholars have recently pioneered
an important "turn" in historical studies with their venture into "subaltern
studies" that is, the study of persons and groups that have been neglected
in those histories that have focused on wars and regions of kings, chiefs
and governors. In our own thinking, we believe that anthropologists,
whatever their failings, have been pioneers in giving historical voice to
those peoples who have hitherto been shunned in official histories, such
as villages and tribes, local leaders and healers and local beliefs in little
known regions of the world. The ethnographic "turn" in historical
thinking has influenced scholars in contemporary history departments,
helping them to refocus their vision on local knowledge. Similarly, we
hope that this ‘project will encourage Sri Lankan historians to reorient
their work towards local, regional, monastic and temple histories.......
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RARE HISTORICAL MANUSCRIPT SERIES

The Norad Foundation and ICES has supported the editing
and publication by Godage and Brothers of a series of hitherto
unpublished palm leaf manuscripts that have considerable
historical significance, particularly for understanding the
political and social organization of the Kandy and Kotte Periods
of Sri Lankan history, that is, roughly the period from the late
14" to the early 19 century. Most of these manuscripts are
what we call “intermediate texts,” that is, belonging neither to
the folk tradition nor to the classic tradition of Pali and Sinhala
texts written by Buddhists monks and lay scholars, the most
obvious example being the Mahdvamsa and the many Sinhala
prose and poetic works. By contrast the texts that we deal with
were written in simple prose or verse by local intelligentsia
(scribes, headmen, nobles and even ordinary villagers) and deal
with local and national events of the period under review. We
also hope to publish in this series other kinds of rare manuscripts
that have considerable historical significance and this will
include republishing texts written by local scholars or early
colonial administrators. The most important of these texts is
Kristiani Pragnaptiyata Piliturak (“response to the ‘principles
of Christianity’””) and its sequel both of which we shall discuss
later.

We do not claim to be pioneers in publishing and analyzing
these intermediate texts. Early colonial scholars such as Hugh
Nevill in his Taprobanian series, Henry Parker in Ancient
Ceylon, and that scholarly colonial judge A.C. Lawrie in A
Gazetteer of the Central Province of Ceylon were the pioneers

i




in this field. Unfortunately, Nevill’s work is vitiated by notions
of comparative religions that were becoming dated even in his
own time; and though Parker had little methodological
sophistication, he nevertheless boldly used intermediate texts
to understand early as well as late Sri Lankan history,
audaciously supplementing the kind of histories depicted in the
Pali chronicles. Lawrie’s Gazetteer is truly a pioneer work.
He not only described the villages of the Central Province but
painstakingly recorded the history of the more important ones
and included the genealogies of aristocratic families living there
in a manner that anticipated later ethnographic fieldwork. More
recently, there is an excellent article written by G.D.B de Silva
on the very topic that concerns us.! On the Sinhala side the
pioneers are Vidyakalpa Press, Kegalle, who published “penny
sheets” of both intermediate texts and ballad literature that were
sold by kuda kéarayas or “umbrella folk.” They were so named
because these inexpensive publications were sold by itinerant
peddlers selling their wares under a large umbrella in public
places, most often at pilgrimage centers, fairs and such busy
places as bus-stands. Both Vidyakalpa Press and the kuda
kdrayas have disappeared though even today similar texts,
though not of the same quality continue to be sold in pilgrimage
centers. Among University scholars intermediate texts have
been ignored but not among the Sinhala scholarly intelligentsia
who have published and edited little known texts though not
always belonging to our genre of intermediate texts. The
preeminent scholar to use intermediate texts and oral histories
for areconstruction of a historical period is Kotagama Vacissara
Himi, Saranankara Sanghardja Samaya (“The age of
Saranankara Sangharaja”); and our immediate predecessor is
the pioneer in the field of editing intermediate texts, H.A.P.

Abeyawardana in his Boundary Divisions of Mediaeval Sri
Lanka.*
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Nowadays, many historians in Europe and the US are
giving renewed emphasis to local histories; and Indian scholars
have recently pioneered an important “turn” in historical studies
with their venture into “subaltern studies,” that is, the study of
persons and groups that have been neglected in those histories
that have focused on wars and reigns of kings, chiefs and
governors. Inour own thinking, we believe that anthropologists,
whatever their failings, have been pioneers in giving historical
voice to those peoples who have hitherto been shunned in official
histories, such as villages and tribes, local leaders and healers
and local beliefs in little known regions of the world. The
ethnographic “turn” in historical thinking has influenced
scholars in contemporary history departments, helping them to
refocus their vision on local knowledge. Similarly, we hope
that this project will encourage Sri Lankan historians to reorient
their work towards local, regional, monastic and temple histories
and the histories of local areas such as korales and pattus, for
example Raigam Korale and Pasdun Korale and other districts
rich in tradition and even possessing archival and temple
records. And this ought to include oral histories in addition to
the employment of intermediate texts. Here also one must
mention some pioneers, for example, P.M.P. Abeysingha,
Udarata Vitri (“Kandyan Events”) and P. Dolapihilla, In the
days of Sri Wickramarajasinha, last king of Kandy; and the
work by H.M.S. Tundeniya.” We think it important that these
kinds of studies should be continued by professional historians
and social scientists but equipped with modern tools of
interpretation and critical thinking.

Let me briefly outline the kind of intermediate texts we
have already edited for publication.
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1. First, there are texts known as Réjavaliyas or “lists of kings”

and modeled on them are the Banddravaliyas or “lists of
chiefs.” The Rdjavaliyas are well-known to the Sri Lankan
reading public but our knowledge of them comes from the
collation and editing of different versions into one standard
version known to us nowadays as the Rajdvaliya. That is,
the Rajavaliya as we have it now is a scholarly invention,
though a useful one based on the comparison of multiple
texts by that general name. By contrast we propose to
introduce the reader to the different Rajavaliyas (or the
original versions) and with this end in view we will publish
the Vanni Rdjavaliya which deals with the “list of Sri
Lankan kings, composed in the Vanni.” If time and
resources permit we will publish other lists of kings later.

Related to the above is the next collection consisting of two
texts: first, the Rdvand Réajavaliya which has anecdotal
references to Ravana, the demon king of the Ramayana
and deals with the connections between Ravana and various
places and provinces in Sti Lanka. The Ravand Rajavaliya
incidentally describes the first flooding of the ocean as a
punishment for the cruelty of Ravana. This incident seems
to be based on the Samuddavanija Jataka that describes a
tsunami type flood during a full moon day. According to
this Jataka tale, the first wave was only knee deep and the

foolish ones living in an island ignored it but the wise ones .

built a ship and left the island. “Then the ocean wave rose
waist-deep, man-deep, deep as a palm-tree, as seven palm
trees, and over the whole island it rolled” and destroyed the
five hundred persons who foolishly remained in the island.*
Related to Ravand Rajavaliya is the Merata Kadaimpota,
“the boundary book of this country [Lanka]” and overlaps
with much of the Ravand Rajavaliya. Though the latter
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work is called a rdjavaliya or list of kings, it is closer in
spirit to the Kadaimpot tradition.

The next sampling of texts is known as Vitti Pot, “books
about events” and there are hundreds of these texts in various
archives. They are an indispensable resource for studying
the life and events in the Kotte and Kandy periods. For
present purposes we are focusing on three vitti texts: malala
katdva, malala vitti and rajasinha vitti.

Related to the above are texts about the region of the Vanni,
the area now claimed by both the Tamils and the Sinhalas
as their respective “homelands.” Once again there are many
such texts but we will introduce the reader to three: Vanni
Upata (Origins of the Vanni); Vanni Vitti (Events from the
Vanni); Vanni Kadaimpota (the boundary book of the
Vanni). These texts, in conjunction with the others in our
series, help us demonstrate the various migrations by Tamil
and Kerala people from South India to Sri Lanka and their
settlement in different parts of Sri Lanka, especially the
Puttalam district but certainly not confined to it.

Another genre of intermediate texts deal with origin myths
or Uppatti, literally “births.” There are thousands of texts
in this category, mostly about the origins of the gods and
goddesses of the pantheon and many have already been
published by scholars such as Mudiyanse Dissanayaka and
the joint work by K.N.O Dharmadasa and H.M.S.
Tundeniya;® and many others. Hence we will not deal with
these texts but focus on a few beginning with two
unpublished ones: Bamba Uppattiya, “the origins or birth
of Brahma” and the other Lokauppatiya, “origins of the
world.” The titles are once again misleading because these
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texts in fact deal with female puberty rites that, according to
these accounts, began with the origin of the world. These
two texts will give the reader a feel for a crucial rite of
passage that has now gone out of vogue in many parts of
the nation.

The next set of intermediate texts is of considerable
importance because they help us not only to understand Kotte
and Kandyan social organization but they also have some
theoretical significance for studies of nationalism. These
texts are known as Kadaimpot, “boundary books” and lists
- of noble families or bandaravaliyas. Both type of texts
deal with the boundaries of provinces in Sri Lanka and the
villages contained within the provinces and districts in the
island, with the bandaravaliyas focusing on chiefly families
in specific regions. These texts further our understanding
of patterns of migration, the composition of various castes
and other population groups and occasionally the kind of
crops grown in different regions. We have already edited
the following: Hemamdla Bandaravaliya dealing with two
families that supposedly brought the sacred tooth relic to
Sri Lanka; and the Kariduré Bandaravaliya, the genealogy
of a noble family from the Vanni. Another text the Malala
Bandaravaliya deals with aristocrats originally from
Malaladesa or Kerala. We do not want to replicate
Abeyawardana’s work and therefore we have thus far edited
only two boundary books, Laggala Kadaimpota, the
boundary book of the district of Laggala (south and east of
Matale); and the Matale Kadaimpota, version two. These
works give a vivid account of the genealogies of groups
that inhabit that region and we want to publish it alongside
the two banddravaliyas or lists of noble families. Hopefully,
we will publish some more boundary books after
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consultation with Dr. Abeyawardana in order to avoid
duplication and waste of time and resources.

Why the theoretical importance of boundary books for
the study of nationalism? Benedict Anderson in his famous
study Imagined Communities says that it was with modern
nationalism that surveys of villages and demarcation of
boundaries took place. The Sri Lankan boundary books
falsify that hypothesis owing to their enormous
preoccupation with clearly defined boundaries (often
demarcated with boundary stones) and the description of
villages, people and occupations of people of Sri Lanka.

With the fifth set of historical manuscripts we move sli ghtly
away from “intermediate texts.” These are known as lekam
miti or “land rolls” from the Kandyan kingdom and they
are effectively land tenure registers. The Portu guese
borrowed the idea from the Kandyans in their own land
registers known as Thombo. Only one lekam miti has been
published thus far and that is known as the Sabaragamuvé
Hi Lekam Mitiya, “the land tenure register for the district
of Sabaragamuva.” For our part we have already edited
three land rolls: the land register for Kandapalla Korale
(Dambulla area); the Maturata Koralé, north of Kandy near
present day Maturata; and the Dumbara Lekam M. itiya, the
large area east of Kandy. Additionally there are land rolls
by individual families or kin groups that were being written
right down to the end of the 19® century. However, we do
not plan to publish any of these lekam miti yet because they
need a detailed introduction and further, a considerable
number of them have to be recorded and edited before we
can assess their full significance for enriching our
understanding of Kandyan land and settlement policy. We
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oject, depending on the
ources.

The last collection of intermediate texts that we hope to edit
and publish is hatan kavi or poems about conflicts and war.
Though often translated as “war poems” the term hatan has
a much broader meaning and can refer to conflicts of all
sorts (including conflicts between lovers) and can even
possess the extended meaning, “vicissitudes.” A few of
these hatan kavi have been published but many more remain
unpublished and unknown. We have ready for our series a
fascinating work, Dalada Hatana, “the vicissitudes of the
tooth relic” containing 487 four line stanzas and hopefully
we will publish many more.

However, we do not want to confine ourselves entirely on
intermediate texts because there are some manuscripts
written by highly literate monks and lay scholars that ought
to be published. Our key text in this regard is Kristiyani
Pragnaptiyata Piliturak, “response to the ‘principles of
Christianity” by a Buddhist monk named Bentota Attadassi
written in 1849 as a reply to Bishop Gogerly’s Kristiyani
Pragnaptiya, “Principles of Christianity” or, to use
Gogerly’s own English title, “The evidences and doctrines
of the Christian religion”. Our guess is that Attadassi’s text
1s one of the earliest written Buddhist responses to
Christianity anywhere and therefore of great historical
importance. Further, it was written long before the famous
“Panadura debate” between Christians and Buddhists.
Unlike the latter both Gogerly’s book and Attadassi’s
response are much more civilized and restrained than the
fiery polemics of later Buddhist-Christian debates. We have,
as far as we know, the only palm leaf manuscript of this
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text and its discovéry itself is a minor epic which we will
recount in our introduction to that volume. Owing to its
unique historical importance we will publish Attadassi’s
work alongside the book that provoked the monk’s ire,
Gogerly’s Kristiyani Pragnaptiya (“Principles of
Christianity”) in a large volume of about 400 - 500 pages.
We have also collected fascinating letters and other writings
by Attadassi which we hope to publish sometime later.

Information contained in these texts

1.

Many scholars have written on the formal organization of
the Kandyan state with power and prestige devolving on
the king. Unfortunately, we have very little evidence as to
how the kings of Kandy brought a huge inaccessible,
densely forested and mountainous region under rice
cultivation and then incorporated them into the state polity.
Some of these texts, substantiated by the oral histories we
have collected during field-work help us understand how
Kandyan kings sent chiefs into remote areas and gave them
authority to build small reservoirs and irrigation channels in
this region. But how did the kings and chiefs procure
labour? These texts show how they recruited for this purpose
Viddda hunters and small local Sinhala communities residing
in the vast Kandyan region. Further, kings encouraged
South Indian peoples to settle in these areas. However, in
the publication list for 2005 we have focused primarily on
the settlement of the Vanni and adjacent regions simply
because of the importance of this region in the current ethnic
conflict. Much work has to be done to fully substantiate
this picture for the rest of the country. Hopefully our work
will stimulate others to translate similar texts on the Vanni
from Tamil archives.
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2. Equally, significant are those texts that deal with the actual
villages in the kingdom, the castes located there, their land-
~ tenure obligations to the kings or chiefs, the crops cultivated
and sometimes information on workshops, for example, iron
foundries and smithies. Thus some of these texts, especially
the boundary book for Matale (version 1), give us fascinating
information on Viddas showing that they were as internally
differentiated as the Sinhalas though lacking the latter’s caste
system. When other boundary books and books of “events”
are edited we will have a much fuller picture, not only of
the Vidda presence, but also of other communities, as we
will show in the latter part of this introduction.

3. The role of the Kandyan chiefs or Bandaras is poorly
understood. We hope that these texts will help us
understand their role in the development of agriculture in
the region. Some of these chiefs were originally from South
India; others were Viddas; and yet others were Portuguese,
French and English captives. Unfortunately these texts give
little information on the last category of foreigners.
Eventually, most of these outsiders became Sinhala speakers
and Buddhists. Again the texts we have already edited are
but a small sample of a larger corpus which we believe ought
to be edited and made available to the public.

4. Consider the “conflict poems” or hatan kavi that we plan to
publish. The one sample of this genre will be published in

- 2005 1s Daladd Hatana on the historical vicissitudes of the
tooth relic. This theme has been dealt with in several classic
texts but what we have here is an enormously long poem
giving us a more popular view of the “history” of the relic.
However, we have lined up six more haran poems for
possible publication, three of them with the campaigns of
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Rajasinha 1, one of Sri Lanka’s most interesting kings (an
apostate and parricide and the terror of the Portuguese). Up
to now information on these campaigns are mostly from
colonial sources. The publication of hatan poems will help
us understand the local or indigenous points of view and
the local description of these wars. Some of these texts
have recently been used by scholars like Michael Roberts
but most of them remain unpublished.®

As things presently stand the series will benefit scholars
knowledgeable in Sinhala. Eventually we hope to translate into
English selections from these texts but no time schedule can be
fixed for that part of the project.

Problems posed by intermediate texts

The major problem posed by the range of intermediate
texts at our disposal is their reliability as far as the historical and
sociological conditions of the Kotte and Kandy periods are
concerned. Some texts such as the lekam miri provide
straightforward information on the organization of land-tenures
and therefore provide few problems of interpretation, unless
some of these land rolls, especially land claims made by
individual families, have been fabricated. Other texts cannot
be taken at face value and one must adopt a variety of critical
procedures before they could be used for historical purposes.
Let me illustrate some of these difficulties by considering the
two versions of the Mdatale Kadaim Pota (version one edited
by Abeyawardana and version two found in the University of
Peradeniya Library); and the Vanni Kadaim Pota.
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Let us begin with the Matale Kadaim Pota I written
around the mid-17th century during the reign of its king,
Vijayapala, the older brother of Rajasinha II. Vijayapala,
summoned Niyarepola Alahakon Mohottala, and asked him to
name the denizens (lit. men and animals) of Matale and the
reply was: “Lord, there are only three [noble] houses in the rata
of Matale” and when the king asked what these houses were,
“Lord, there is Kulatunga Mudiyanse of Udupihilla,
Vanigasekere Mudiyanse of Aluvihara, Candrasekere
Mudiyanse of Dumbukola [Dambulla], [and then also] Gamage
Viadda and Hampat Vidda of Hulangamuva, and when the king
asked who are there in the lands beyond (epita rata), Lord on
the other side of the steep waters (hela kandura) of Biridevela,
there is Kannila Viadda guarding (hira kara hitiya) at
Kanangamuva, and Herat Banda guarding at Nikakotuva, and
Maha Tampala Vidda guarding at Palapatvala, Domba Vadda
guarding at Dombavela gama, Valli Vidda guarding at Vallivela,
Mahakavudalla Vidda guarding at Kavudupalalla, Naiyiran
Vidda [some texts Nayida] guarding at Narangamuva, Imiya
Vidda guarding at Nalanda, Dippitiya Mahage [a female]
guarding an area of nine gavuvas in length and breath in the
district known as Nagapattalama, and Makara Vidda and
Konduruva employed in the watch of the boundary (kadaima),
Mahakanda Vidda guarding the Kandapalla [today’s
Kandapalla korale], Hempiti Mahage guarding Galevela, Baju
Mahage guarding the Udasiya Pattuva of Udugoda Korale,
Minimutu Mahage guarding the [same] Pallesiya Pattuva,
Devakirti Mahage guarding Melpitiya ... .’

The text then goes on to mention that outside of these
vddi vasagam (some versions say vidi vamsa) there are the
many Brahmins who had arrived long ago with the sacred bodhi
tree or with relics and are now settled in this district. For
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example: Prince Arittha who went on the mission to bring the
sacred bo tree from the middle district (Maddadesa) in India
met king Asoka from whom he obtained the bo tree and with
him were a group of Brahmins. These Brahmin chiefs are listed.
Let me givea few examples. Akuramboda Rala came from the
district of Akurana deposited relics in a dagaba and settled down
in Akuramboda in the Matale district; others like Madiva
Viramahesvaraya settled down in Madipola; and Jayakot
Panditaya was given charge of Vahakotte. Consider the two
sets of references: the first refers to Viddas already guarding
the frontier and these include five female chiefs or Mahage.
The king’s official or mohottala seem to point out the Vidda
chiefs living in the region. The second text is different. The
same official mentions Brahmins who claim to have brought
the sacred bodhi tree to Sri Lanka and are now settled down in
various parts of the Matale district. This therefore is an accopnt
of an “origin myth” of families living in the Matale region
claiming Brahmin pedigrees and reinforcing that with their claim
to have brought down the bodhi tree and relics from India.
Unlike the reference to the Vdddas one cannot interpret the
origins and later settlements of Brahmins literally. The best
one could say is that there were several families of actual or
claimed Brahmins living in the Matale region. However, the
various texts of ‘the Vanni in our series have references to
Brahmins arriving from South India and being recently settled
in various places in the Puttalam district. These later accounts
are probably closer to the historical reality than the previous
one.

The third reference to communities in the Matale district
is even more problematic because it deals with the Matale
version of a widespread myth found also in other districts of the
island. The king asks his official, “who else is there?” and the
official mentions the story of the Cola king who in the time of
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King Gajabahu’s father invaded Sri Lanka and captured 12,000
as prisoners of war and took them to the Tamil country.
Gajabahu (“elephant arm,” that is “possessing a powerful arm”)
in order to avenge this insult took with him the giant Nila and
with his iron mace parted the ocean, terrified the Cola king and
brought with him 24,000 persons whom he settled in various
parts of Sti Lanka. The Matale version of the myth says that he
settled them in the Kandyan kingdom, thus: 400 were sent to
Harasiya pattu, 60 to Hevahata, 150 to Tumpane, 12,000 to the
district of Uva, and a “great army” to Matale. Other Gajabahu
myths have different accounts of the dispersal and settlement of
the prisoners. We have analyzed the Gajabahu myth elsewhere
and labeled it a “colonization myth;” or one might call it a
“settlement myth” that tries to account for the existence of Tamil
speaking communities in various parts of Sri Lanka. Versions
of the myth are found in different parts of the country and We
refer the reader to our examination of this text.® There is not a
trace of historicity in this account and all one can say, somewhat
guardedly, is that during the period of Vijayapala’s rule in Matale
there were Tamil speaking communities whom the Sinhalas
listed as prisoners captured by Gajabahu.

Why the inquiry by the king regarding the inhabitants of
this region? The idea is to collect an army for his brother
Rajasinha II. Hence the king sends the royal messenger to
summon the descendants of Vaddas and of those who came
from abroad (presumably the Brahmins) and the descendants
of the Cola prisoners in order to enlist them. From our historical
point of view the data on Vidda chiefs guarding the frontier
seems acceptable as historical reality; less so the myth of
Brahmin descent of Sinhala chiefs of the time; even less so of
the “army” of Cola prisoners settled in unnamed places in Matale.

The second Matale Kadaimpota was written in the reign
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of Kirti Sri Rajasinha and has an author, Punci Appuhami of

_His Valigama in Siyana Korale during the year 1122 in the

month of Asala (July-August) at the palace of the king. The
year 1122 puzzled us at first because Kirti Sri’s reign was in
1747-1760. While the writer of the text might not have been
familiar with Christian dating, the date 1122 is quite remote
from both the Saka or Buddhist calendar either. Then it struck
us that the author was might have been using the Muslim
Calendar, but unfortunately an orthodox calculation on our part
the date 1122 at 1710 AD which though closer than the other
calendars outs the writing of the document in the reign of the
last Sinhala king, Narendra Sinha. Thus, while it is possible
that the Sinhalese living among the Muslims were using their
calendar we need mor information of the following sort before
any definite answer could be provided. First other texts of Matale
Kadaimpota 2 in order to rule out scribal error; and information
on possible alternative calculations of the Muslim calendar by
overseas merchant communities. We do know that Muslims
were fully established in the Kandyan kingdom at this time and
many of them had Sinhala surnames (vasagama names), spoke
Sinhala and were bound to Sinhala folk by a variety of ties,
economic, political and social. It seems therefore that the village
intelligentsia of the time would be familiar with Muslim
chronological reckoning, than with the Buddhist or Saka eras
that monks traditionally employed in the more “classical”
literature.

The context of this version of the Matale boundary book
is also most interesting. The king summons two chiefs, Opalgala
Vidi Bandara and Kaduvela Rate Rala to the palace (maha
vdsala) and asks them: “I want to what kinds of human beings
(minissu jati) live in this Matale [district] and the lands beyond
(epita rata).” “May your divine highness achieve Buddhahood,
we could explain this.” The text then is a detailed description
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of the people who lived in this region, much more detailed and
complex than the first Matale text. In Matale 1 the context is
the king’s concern that the armies he had summoned were not
willing to serve as soldiers; hence he is interested in those who
might serve. But this text deals with the inhabitants in general,
that is, heads of households, some of them owing service tenure
to the king or to the temples. Also most interestingly the regions
that constitute Matale (or Mahatale) are depicted. Thus this
text gives castes that were not mentioned in text 1, such as
Rodiya (untouchable beggar). Apparently, the original reason
for placing these people in the gattara village was because they
had placed “bones” (must surely be that of cows) and the road
had to be closed for a week. There is another interesting reference
to a Tamil whose birth or jari is difficult to determine (jdri
niyama nditi nisd); he is also placed in a gatzara village. There
1s a cryptic but important reference a high official: “Muhandiram
Mudiyanse resides at Vallabahu nuvara. He is a Muslim.”
Another reference to Muslims: “In (Gahalagama resides the
physician Akurana Marakkala Suba.” This is not surprising
because Akurana today is a well-known Muslim village in
Matale. And most important, there are references to some of
the descendants of the Viddas in the previous text and the
ancestors of the Viddas mentioned in Lawrie’s Gazetteer of
1896; the latter refers to thirty three Vidda villages not mentioned
in Matale Kadaim pota 1.

The implication of even a brief comparison of texts 1 and
2 are awesome. It clearly indicates that texts having the same
title, namely Matale Kadaim pota, deal with completely different
material. We are fortunate in being able to date the two texts;
and further provide some fascinating information on the
composition of the Matale district during a hundred year period.
Thus we know that by this time Muslims were being integrated
into Sinhala society by being given Sinhala vasagama names
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and some of them were being incorporated into the Kandyan
aristocracy, presumably carrying authority over Muslim villages
in this region. It also seems that Matale might have been sparsely

populated in text 1 but text 2 finds it a more populous place

with more-migrants, but this might also be due to the different
material been presented in the two texts.

What might be the reason for the preoccupation with
boundaries during the Kandy and Kotte periods? As
Abeyawardana points out there were traditional precedents for
this is the nation’s past but it is the degree of preoccupation
with the boundaries of the island and some of its districts that
make this period especially remarkable. One might think they
were formed in response to European maps but we doubt this is
the main reason because most map makers were Dutch and
some of our boundary books antedate the Dutch presence.
Moreover, it is hard to believe that ordinary village intelligentsia
who wrote these texts had access to Dutch maps. We think
these texts are a reaction to the redrawing or rearranging of
boundaries by the Portuguese. Thus Sabaragamuva which
was a collection of Vidda and Sinhala villages was transformed
into a province by the Portuguese; so was their redistricting of
the territories occupied by them.

The texts that deal with the Vanni in our series have
references to groups of Malala folk coming by sea to Sri Lanka
and then taken to the king of Kotte who gives them Sinhala
names and titles and settles them in different parts of the country,
especially in the region of the Vanni near present-day Puttalam
district. This is analogous to the “naturalization” process in
European thought. Our texts substantiate Parker’s in Ancient
Ceylon which I shall refer to here as it is easily accessible to our
readers. In our accounts, as in Parker’s, there is reference to a
important Vidda chief known as Panikki Vddda of Eriyava
near Galgamuva in the current North-western province and was
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given the title of “Bandara Mudiyanse” in the latter half of the
fifteenth century by King Bhuveneka Bahu of Kotte, probably
the king of that name who reigned in 1464-71. The lands he
was given was clearly demarcated. Parker says, “He was not
merely the supreme chief of the Four Wanni Pattus (Puttalam
Pattuwa, Munissaram Pattuwa, Demala Pattuwa, and the Wanni
Hat Pattu); these districts were granted to him and his heirs for
ever.” Elsewhere, says Parker, these texts refer to him as Vanni
Hatara Pattu Eriydve Panikki Rala, “the Elephant-Catcher Chief
of Vddda. When some princes with armed followers arrived
from India at Ponparippu, his followers notified the matter to
his chief, and Panikki, who is also termed Panikki Maetiyo,
‘the Minister Panikki’ proceeded to the spot with a large force
of Vidddas to inquire into the cause of their coming. “He
translated into Tamil the words of the Viddas, for the benefit of
the visitors, made them show him the presents which they had
brought for the king, and sent his royal master a full report,
stating that they carried swords slung from their right shoulders
and shields in their left hands, but that they stated that they came
as friends, and were in want of food; he awaited instructions.
Eventually, he was ordered to feed them, and to allow them to
proceed to Sitawaka for an audience with the king. A large
guard of Viddas under Panikki accompanied them, apparently
to see that they caused no damage on the way. The visitors
stopped at Munessaram to pay their devotions at the temple of
Vishnu, who granted them permission to proceed to the king.”

The texts from the Vanni that we will publish gives us similar
details and will make available to the public some of the material

originally used by Parker and some not included in his
discussion.!®
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